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EvECHÉ  DE  St.  Hyacinthe,  5  Juin  1867. 
MONSIEUR  LE  CURÉ. 

Je  crois  pouvoir  affirmer  que  tout  le  Diocèse  est  heureux 
du  don  que  lui  a  fait  la  providence,  en  lui  envoyant  en  l'automne  de  1853  le  secours 
des  Filles  de  la  Vénérable  Mère  Rivier  qui,  à  la  fin  du  siècle  dernier,  jetait  au 
Diocèse  de  Viviers,  en  France,  les  fondements  de  l'Institut  Religieux  des  Sœurs 
de  la  Présentation  de  Marie,  pour  l'éducation  des  jeunes  personnes  du  aexe.    De- 
puis leur  arrivée  on  ce  pays,  ces  bonnes  Religieuses  ont  su  conquérir  la  confiance 
et  l'estime  de  tous  ceux  qui  ont  ou  l'occasion  d'ent/er  en  rapport  ou  en  affaires 
avec  elles  ;  et  je  sais  que  le  Clergé  qui  a  été  plus  souvent  à  même  de  connaître  leur 
mérite  et  leur  dévouement  à  l'œuvre  importante  de  l'éducation  dont  elles  sont 
chargées,  leur  garde  les  sentiments  d'un  respect  et  i'ui.  e  considération  sincères.  Je 
puis  vous  assurer  que  ce  sont  des  sentiments  que  j'ai  bonheut  à  partager,  et  que 
j'ai  pour  les  membres  de  cette  communauté  une  affection  toute  particulière,  à  cause 
de  ses  vertus,  spécialement  de  l'esprit  de  simplicité,  d'humilité  et  de  modestie  qui 
la  distingue. 

Or  vous  savez  peut-être  que  de  ce  temps-ci,  ces  pieuses 
Filles  espèrent  que  bientôt  leur  vénérable  Fondatrice  sera  élevée  sur  les  autels  ; 
et  dans  cet  espoir,  elles  poursuivent  à  Rome,  avec  une  grande  chance  de  succès,  le 
procès  de  sa  Béatification.    En  témoignage  de  la  reconnaissance  que  nous  leur 
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devons  pour  les  précieux  services  qu'elles  rendent  au  Diocèse  de  St.  Hyacinthe, 
il  me  semble  que  vous  aimerez  à  associer  vos  prières  et  celles  de  votre  paroisse 
aux  prières  qu'elles  font,  et  qu'à  la  recommandation  ide  son  Illustre  Evêque,  Mgr 
Dclcusy,  tout  le  Diocèse  de  Viviers  fait  avec  elles,  pour  l'accomplissement  d'un  si 
juste  et  et  si  louable  désir.  Quel  bonheur  pour  une  famille,  de  savoir  par  la  déci- 
sion de  l'Eglise,  que  sa  mère  est  au  Ciel  !  !  Et  puis,  si  nous  avons  contribué  par  nos 
prières  à  la  glorification  de  cette  fidèle  Servante  du  Seigneur,  la  vénérable  Marie 
Rivier,  il  n'est  aucun  doute  que  nous  en  soyons  largement  recompensés  par  la  solli- 
citude avec  laquelle  elle  veillera  du  haut  du  Ciel  sur  l'œuvre  que  font  ses  Chères 
Filles  au  milieu  de  nous,  en  y  conservant  et  y  entretenant  toujours  l'esprit  de  foi 
^t  de  piété  qui  l'a  sanctifiée  et  qui  sanctifiera  par'^illement  et  ses  Filles  du  Canada, 
et  les  enfants  qu'elles  sont  appelées  à  former  à  la  connaissance  de  tous  les  devoirs 
«nvers  Dieu,  envers  leurs  parents  et  envers  la  société. 

Pour  attirer  les  bénédictions  de  Dieu  sur  le  Procès  com- 
mencé à  Viviers  le  9  Février  dernier  sur  les  vertus  et  les  miracles  de  la  Vénérable 
Marie  Rivier,  et  des  lumières  spéciales  sur  ceux  qui  doivent  le  diriger  ou  y  prendre 
part,  vous  chanterez  les  Litanies  de  la  Ste.  Vierge,  à  l'issue  de  la  grand'messe,  un 
dimanche  à  votre  choix,  après  avoir  lu  la  présente  circulaire  au  prône,  et  avoir 
«ihorté  vos  paroissiens  à  prier  avec  faveur  à  cette  intention- 
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Toutes  les  Maisons  de  la  Préservation  établies  dans  le 
Diocèse,  feront  dos  prières,  trois  communions  et  auront  un  salut  solennel  du  St. 
♦Sacrement  pendant  trois  jours,  à  votre  choix,  dans  leur  Chapelle  respective  ou  dans 
l'Eglise  de  la  Paroisse. 


J'invite  les  autres  Communautés  du  Diocèse  à  faire  les 
mêmec  exercices,  présumant  qu'elles  seront  heureuses  de  s'unira  leurs  biens-aimées 
Sœurs  de  la  Présentation  pour  hâtei  l'accomplissement  de  leur  si  ardent  désir. 
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•Cette  union  produite  par  une  affection  toute  spirituelle  ne  saurait  manquer  de 
toucher  le  cœur  de  celle  que  l'Eglise  s'apprête  à  mettre  sur  ses  autels,  et  la  porter  à 
protéger  tout  particulièrement  celles  qui  auront  ainsi  contribué  à  son  élévation  à 
l'honneur  le  plus  grand  que  puisse  recevoir  une  simple  créature. 

Je  suis  bien  cordialement, 
Monsieur, 

Votre  tout  dévoué  serviteur, 

t  C.  EvÊQUE  DE  St.  Hyacinthe. 
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